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Milliós ajándék a cukorgyárnak 

radváros bizottságot küldött ki a cukor- 
yár elleni panaszok felülvizsgálására 

Blaskovits István tanácstag érdekes interpellációja a tanácsülésen 
Jogos-e a védgát elzárása? - Nagyarányu kedvezmenyeket élvez 

nI 

a várostól a cukorgyár 

Hol van ez a sokmilliós nagyvállalat, amikor a munka- 
nélküliek kerülnek szóba? 

Arad, márc. 20. 

(Rendkivüli Ujság tudósitójától.) 
u Aradváros és a megye közönségé- 
k igen széles rétegét érdeklő fel- 

ólalás hangzott el Aradváros 
Dstani közgyülésén. Blaskovits 

ván szóvátette a cukorgyár kap- 
Hn évek óta összegyülemlett pana- 
pok egész sorát és a tömeges fel- 

akoztatása a panaszoknak rend 
üli hatást keltett a taná sülésen. 
Az interpelláció szerint Pécska, 

arnya, Kis- és Nagyiratos, Kis- és 
gyvarjas, Szederhát, Fakert, Szent- 

nyfalva, Szentpál és a többi cu- 
rrépatermelő község, a város és 

cukorgyár között kötött egyezmény 
erint teljesen vámmentesen szál- 

Mlhatja be Aradra a cukorrépát. 

Mintegy 4500 kocsival szállita- 
nak be ezek a környékbeli köz- 

ségek, ami 20 lejével 90.000 
lej károsodást jelent Arad vá- 

rosának. 

Vasuton több mint 3000 vagon 
korrépa érkezik Aradra. Itt is el- 
gedte a város a 200 lejes köve- 
vámot, ami 700-800 ezer lej 
ándékot jelent a város részéről a 

Mkorgyárnak évenkint. A varos 
hát csak mellék Iletékekben 

; 

közel egy millió lejt ajándékoz 
évenkint a cukorgyárnak 

Mivel hálálja meg ez a hatalmas 
Ullalat a városnak ezt a bőkezüsé- 

kérdi az interpelláló. - 
szen alig foglalkoztat aradi tiszt- 
Nselőt, munkást pedig csak 3-400 
ométerről hozat, kizárt dolog, 
gy aradi munkanélkülit alkalmaz- 
n, a messziről hozott munkások- 
azután ugy bánik, ahogyan akar, 
i nem parirozik a gyárvezetőség 

kényének, azt menten kizsuppol- 

HHol van ez a sok milliós nagy- 
vállalat, amikor az éhező 
munkanélküliekről van szó ? 

Az interpelláló ezután érdekes 
ás problémára tért át. Elmondotta, 
gy 1917 és 1918 ban a volt 
Dpirgyár mögötti parcellákon egész 
ruj házat épitettek és a városnak 

ez a része teljesen kiépült. Neni 
sokkal azután, hogy a cukorgyárat 
hiépitették, az itt huzódó Maros véd 
gátnak a város felé eső részén hatal- 
mas betonkeritést huztak, oly közel 
a házakhoz, hogy 

a napfényt is megvonták a la- 
kóktól, teljesen jogtalanul elzár- 

ták a töltést, 

amely annake őtte élénken látoga- 
tott sétánya volt a környék lakos- 
ságának. 
A cukorgyár. - folytatta Blas- 

kovits István - a város belterü- 
letén van Engedélyt sem kaphatott 
volna, mégis hatalmas tehenészetet 
rendezett be a gyár és a város bel- 
területén, minden érvényben levő 
városi szabályrendelet ellenére. Két- 
száz tehenet táplálnak tt a gyár 
melléktermékéből és eltekintve attó , 
hogy közegészségi és köztisztasági 
szempontból mily káros egy ilyen 
nagy istálló a város egész környé- 
kére nézve, 

négyszer is megbüntette a vá- 
r05i orvosi hivatal a gyárat 
közegészségügyi kihágás cimén, 

a pernyávai kisgazdákra is sulyos 

Érdekes tervvel foglalkozik Jano- 
vics Jenő dr., a kolozsvári Magyar 

május 1-jével befejeződik a szintár- 
sulat kolozsvári szezonja és azontul 

Janovics vezetése alatt a kolozsvári 
szinikerület többi városait látogatja 
meg a kiváló kolozsvári együttes, 
amely a végefelé járó szezonban né- 
hány valóban fővárosi nivón álló elő- 
adást produkált. A szinház siralmas 
anyagi helyzete, továbbá a mult esz- 

Magyarországi turnérakészüla 
kolozsvári szinház 
drámai együttese. 

Sulyos nehézségekkel küzd a kolozsvári társulat is. 

Szinház igazgatója. Mint ismeretes, 

kárt jelent a gyár Redvezményes 
tehenészete. A város 7000 lIiteres 
tejszükségletéből a tulnyomó részt 
a cukorgyác látja el. : 

Az alsó temető mentén elhuzódó 
belső védtöltésen épitette fel a cu- 
korgyár a vasuti kitérő vágányát. 

A világon sehol sem engedélyez- 
ték volna hogy védtöltésre vas- 

uti vágányt helyezzenek 

és azon állandóan nagy teherszállit- 
mányok fussanak. Ez nagy eő nyt 
jelent a vállalatnak, mert a pálya- 
test kiépitése 7- 8 millió lejt ígé- 
nyelt volna, igy azonban ingyen és 
készen kapta. 
A tanácsülés megdöbbenéssel vet- 

te tudomásul Blaskov ts István ada- 
tait és csodálkozással állapitották 
meg a város vezetőségének eddigi 
tulzott jóindulatát. A tanács elha- 
tározta, hogy bizottságot küld ki 
az adatok hivatalos megállapitására 
és a bizottság tagjaiul a városi fő- 
orvost, főálla orvost, Chera János 
és Blaskovits István városi tanács- 
tagokat delegálta. A bizottság meg- 
állapitásai és jelentése alapján a 
város vezetősége dönt a további 
teendőkről. 

tendei vidéki turné szomoru tapasz- 
talatai adták az impulzust Janovics 
igazgatónak arra, hogy 

társulatának egyrészével a ta- 
vaszi és nyári hónapok alatt 

Magyarország vidéki váro- 
saiban tartson előadásokat. 

Miskolc, Debrecen, Szeged, Kecske- 
mét, Győr és Szombathely jöhetné- 
nek szóba, mint amely városokban 
2-5 napig játszanának a kolozsvári 

1931. mnárcius ó 30. 

OS POLITIKAI HE
TILÁP 

szinészek. 

Kolozsvári tudósitónk érdeklődött 
Janovics igazgatónál, aki szerint azon- 
ban a terv még olyan kezdetleges 
állapotban van, hogy pozitivumokról 
semmit sem mondhat. 

Valószinü, hogy csak a drámai 
együttes vállalkozhatnék nagyobb 
kockázat nálkül a magyarországi mü- 
vészi körutra, amely elé a magyar 
hatóságok bizonyára nem görditené- 
nek akadályokat. A turnézó egyesü- 
let vezető müvészei, elsősorban Ja- 
novics Jenő, Poór Lili, Tóth Elek, 
Fekete Mihály, Földényi László, For- 
gács Sándor, Komár juliska, Balázs 
Samu, Benes Ilona stb. lehetnének. 
Hogy csak a legutóbb szinre került 
müűsorból válogassunk, a Blance 
Posnete és ez »Aranyraa olyan ki- 
fogástalan előadásban kerültek szin- 
re, hogy bátran kiállnák Magyarer- 
szágon is a legszigorubb kritikát. 

Menekülés 
az aranyországból 

22.000 család 6agyta 
el önkéni az Egyesült 
Allamokat, 1500 nem 
kivánaífos elemertf ki- 
ufasifolftak. : 

(A Rendkivüli Újság tudósitójától) 

Néhány év előtt még seregestől 
tódultak Európa szegényei az Egye- 
sült Államokba és boldog volt az, 
aki beutazási engedélyt kapott az 
aranyországba. Ennek a rohanásnak 
alaposan véget vetett az egyre mnö- 
vekvő munkanélküliség, amely ne- 
hézzé és keservessé teszi az életet 
az Atlantióceán tulsó partjain is. 

Levelek irják, képeslapok köz- 
lik, hogy a kenyérosztó helyeken, a 
Vöröskereszt irodákban 

százával állnak az éhesek, a 
rongyosak sorfalat, kenyérre, 

ruhára várva. 

A gyárak nem dolgoznak, a far- 

merek nélkülöznek, az aranyország- 
ban is rettenetes nehéz az élet. Most 

jelent meg január hónap kivándor- 
lási statisztikája arról, hogy az USA. 
ból hányan vándoroltak ki. 

/22.000 család hagyta el ön- 
ként az Egyesült Államokat, 
1500 nem kivánatos elemet 

pedig kiutasitottak. 

A kivándorlókat szállitó hajók Ame- 
rikába nemsokára üresen járnak és 

onnan vissza Európába zsufoltan 
jönnek.. . A dolgoknak mily vál- 
tozása. 



Nit tegyink 
meghülés esetén? 

Arad, márc. 22. 
(4 Rendkivüli Ujság tud.) 

Ht van a medves tavasz. A zuhogó 
eső mindent lehüt és ezáltal gyen- 
giti a szervezetet. Meghüléses beteg- 
ségekről szoktak beszélni. A leg- 
gyakoribb meghüléses betegségekhez 
tartozik a garatnak és tüdőnek a 
hurutja, az influenza és a rheumás 
panaszok. A kórokozók (bacilusok) 
mindig jelen vannak a szervezetben, 
még ha az egészséges is, leginkább 
pedig a száj és garat nyálkahártyáján. 

Ezek az élősdiek azonban veszély- 
telenek, mert a szervezet ellenálló- 
képessége kordában tartja őket és 
megakadályozza, hogy mértéktelenül 
szaporodjanak és méregként hassa- 
mak. Ha azonban nedvesség, hideg 
zord időjárás következtében a szer- 
vezet lehül, a harc, melyben a bacil- 
lasok és a szervezet véderői voltak, 
eldől a bacillusok javára. 

Az ellenállóképesség csökken, 
a bacillusok elterjednek az 

egész szervezetben 

és előttük van a meghüléses beteg- 
ség. Ezért feltétlenül szükséges, hogy 
a szervezetet meghüléstől megvédjük, 
ha pedig már megtámadta a meg- 
hülés, védekező harcában támogas- 
suk. Az egészség ápolása az edzé- 
sen kivül megköveteli olyan hatásos 
megelőző szerek alkalmazását, melyek 
n kórokozókat meg tudják ölni. A 
kórokozók leggyakoribb behatolási 
helye a szájüreg, azért a védekezést 
itt kell meginditani. 

Meghülés veszelye esetén különö- 
sen nedves, hideg időben, de leg. 
inkább 

influenzajárvány idején nem 
szabad megelégedni a rendes 
reggeli és esti száj- és fog. 

ápolással. 

Ha a száj és garatüreget a kór- 
ekozók már megtámadták, ami például 
torokfájásban, vagy a mandulák meg- 
duzzadásában nyilvánul meg, akkor 
különösen fontos, hogy a szervezetet 
védekező harcában támogassuk. A 
szájüregbe behatoló kórokozókat a 
nyálkahártya váladéka támadja meg. 
Azonban a nyál természetes baktérium- 
ölő képességét rendkivül hatásosan 
támogatják és fokozzák a Panflavin- 
pasztillak. Ezért 

meghülés veszélye esetén 
minden egy két órában el kell 
szopogatni egy-egy pasztillát. 

A szájban ekkor egy oldac kelet- 
kezik, mely a baktériumokat megöli. 
A száj nyálkahártyájának sárgás 
szine mutatja, milyen intenziv és 
hosszantartó a szernek a veszélyez- 
tetett nyálkahártyára való hatása. 
Ha a megelőzéssel elkéstünk, mert 

a kórokozók a szájon át már beha. 
toltak a szervezetbe, akkor a meg- 
betegedés már nem helyhezkötött 
(torokgyulladás, mandulagyulladás, 
nátha), hanem influenza vagy rheu- 
matismus fejlődött ki; ekkor oly 
szerekkel kell kisérletet tenni, melye- 
ket a vér a fenyegetett szervekhez 
szállit, hogy itt a kezdődő infekciót 
csiráját elfojtsák. Ez gyakran sikerül 
az ismert lázellenes szerekkel, ami- 
lyen az Aspirin, Pyramidon, CGardon, 
melyek a lázt, tagfájdalmakat, fej- 
fájást és levertséget 
szüntetik és a mar kifejlődött meg- 
hüléses betegségnek enyhébb lefo- 
lyását biztosítják. 

gyorsan meg- 

RENDKIVÜLI UJSAG 

Szaporodik az aradi lóhasmé- 
szárszékek közönsége 

Intellektuelek a vásárlók között - Láto- 
gatás a lóhuscsarnokban 

Arad, március 29. 

(A Rendkivüli Ujság tudósitójától. 
Az apróhirdetés az ujsagolvasó 

mostoha gyermeke - csak akkor 
érdeklődik iránta, ha okvetlenül 
szükége van rá. - Pedig az apró- 
hirdetés sok mindent elarul annak, 
aki a holt bertük nyomán belül 
haladva, mögöttük az életet keresi. 
Egy-egy ilyen szerényen meghu- 
zodó jelentéktelennek tetsző hiradás 
sokszor legvégső menedék keresése 
kátyuba jutott, lecsuszott és szét- 
morzsolódott embersorsoknak. Ha 
világos és tiszta képet akarunk 
nyerni egy ország, egy város etikai 
és gazdasági életéről, ugy vezércikket, 
riportot átugorva kezdhetjük az ol- 
vasást az utolsó oldalon és mire 
végigbetüztük az apróhirdetést, 
nagyon is pontosan vonulnak végig 
előttünk azok az okok, célok - vivő- 
erők - amelyek az embertől a 
szürke betüig való utat világosan 
megmutatják. 
Egy aradi napilapban bukkantunk 

rá az alábbi apróhirdetésre: 

„Megnyilt uj lóhuscsarnok! 
Feltünő olcsóság, kizárólag 
nálam kapható. Izletesebb, 
mint bármilyen más hus Ki- 
váló elsőrangu bécsi szak- 
munkások vezetése mellett. 
Fiatal, finom, kövér hus ára 

10 lej kilónként. 

Kiváncsiak voltunk, hogy milyen 
forgalmat csinálhat egy ilyen 
lómészárszék, hogy bécsi szakértőt 
hozott az üzletébe 10 lejes árak 
mellett, hát elmentünk a mészár- 
székbe. 

Alig volt nyolc óra, amikor 
benyitottunk az üzlet ajtaján, amelyet 
tarkára festett hatalmas cégérek 
társasága tesz érdekessé Odabent 
már vigan megy a munka, csattog a 
bárd, kattog a kés - szakad a 
hus - zizeg az ujságpapir a vevők 
kezében. Kétoldalt hatalmas combok, 
méreten felüli bordák egyenes 

Széprftse, 

ELZA KÁMFORKRÉMMEL 
Csakis valódit fogadjon el! Egye düli készitő WEISZ GÓGYYSZERTÁR. 

natalitsa magat a WEISZ-féle 

sorban. Fehérkötős segédek mérik 
a hust és ha nem nézünk véletlenül 

az árjegyzékre, amelyen ez áll: 
lóhus ára: hat lejtől tizig. 

a közönség sokasága után itélve azt 
kellene hinnünk, hogy valami „rendes" 
mészárszekben vagyunk. 

Fejkendőtől a perzsa bundáig 

Körülnézünk, csupa asszony. A 
legdemokratikusabb elrendezésben : 
Szakadt gunya bunda mellett, itt 
fejkendős néni perzsakabátos mellett. 
Ez az első impreszió. De a legér- 
dekesebb, ahogy viselkednek. Sután, 
széegyenkezve, mint akik véletlenül 
nyitnak be egy bolt ajtaján. 

Szakadt, folto ruhás öreg néni 
szed elő rongyos kendéje alól három 
lejt, 

fél kiló hust kap érte. 

- Aztán hányan 
Anyóka? 
= Nyolcan kérem. Nyolcan? - Jó 

még, hogy erre futja - másfajta 
husból tiz dekát ha kapok ezért a 

esznek ebből 

pénzért, itt meg félkilót! Áldás ez 
kérem, áldás! 

Most ufiasszonyfajta jön be, látszik 
rajta, hogy uj vevő, mert a 
tyájának kér egy kilót. 
= De szép legyen kérem - mert 

kényes az állat nagyon! mondja 
pirulva, mint aki fél, hogy rajtakap- 
ják a hazugságon. 

Közismert elegáns 
három kiló combot kér hazaküldeni 
de rögtön! Mert a szakácsnő várja 
már. Az ajtóig megy, onnan hanya- 
gul visszaszól: „Irja fel, majd elsején 
kifizetem. 

Ez lehet a legjobb 
gondoljuk magunkban. 

Itt egy nyugdijas sápadt arcu néni 
áll alázattal. Vár. Ő a legtürelme- 
sebb. Nem csoda! A pénzügyigaz- 
gatóság megtanitja az embert táv- 
állásra. 

Cselédleány törtet előre. 
- No mi lesz? Jön már az a 

„ku- 

„kuncsaft" 

e---- 
Március 23-fó1 - Aprilis 5-ig ! 

Sürgöny: Brasov, 27 =III. 
FIBRA FILIALE ARAD. 

931 12738 
te utolsó betében összes árukból 10 százalékos engedmény. 

Fibra Centrale 

Praktikus 

C Férfiöltönyök 
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EIBRA SA 
aradi lerakata Piata Avram lancu (Szabadság. tér) 21. szám 

usvéti okkáziója márc 23-tól ápr. 5-ig 
Két hétig tart a FI8RA szenzációs husvéti okkazloja 

A husvéti vásár slágerei: 
tiszta gyapju lódenkabát, egyaránt al- 
kalmas férfiaknk nőknek 

i női angol mintázatu kel 
Atmeneti kabátok, mékből, végig bélelve cé- 

günk különleges reklámja 
legujabb szabás modern prima 
anyagból, tavaszi divatszinekben 

Gyermekkosztümök óriási választékban Lej 280- tól 

Ezenkivül ajánljuk egész finom kivitelben óriási raktárunkat: nőikabátok, 
kosztümök, gyermekrubák, trencb-coatok, férfirubák, vaglánok 

káprázatos olcsó árakon. 

peeseeeeeessesooooe 

I 
s
s
s
s
s
s
e
s
s
e
s
s
e
s
z
e
e
 

G
 

ö
a
 
E
z
a
 a
 

(
r
 
(
 

(
 

E
 

Lej 900-től 

donos véleménye szerint lassankint! 

dáma jön be 

Tea vaj l 

1931. március 30 

rongy kiló hus háromer! D 
adjon ám, mert a naccsága 
adott rá dehát galamból 

s 
jön be. Önkéntelenül utat nyitnak 
neki, különös figyelemmel szolgálják 1 
ki - látjuk a másik szobából 
hozzák neki az „árut", Mikor kiment, 
munkásasszony acsarkodik rá mér- 
gesen. - é 
-Ni hogy adja az előkelőt! 
- Mintha nem már tiz éve mindég 

lóhust enne a doktorné naccso ] 
Persze puccra telik neki, 
rendes falatot sajnál a 
Már tiz óra, de egyre 

sár. Az üzlet tele, csen 
a két, három, öt lejek a 

Megtudjuk, hogy az utóbbi évek- 
ben az intellektuelek éppen ugy ve- 
vői a lóhusmészárszéknek, mint * 
legszegényebb néposztály. Iparosok, 
kereskedők, hivatalnokok étkeznek 
már rendszeresen innen és a tulaj 

mindenki rászokik a lóhusra. s. ! 

Hatósági ezőszak 
ha a férj megveri fele: 
sége válióőr csábítóját 

Budapest, márc. 29. 
(A Rendkivüli Ujság mdósitójától. 

Répa Géza gyári munkás agyba- 
főbe verte Géczi Antal villamos- 
vasuti váltóőrt, mert felesége elcsá- 
bitásával gyanusitotta meg. A váltói . 

Őr erre 

hatósági közeg ellen elköve- 
tett erőszak i 

cimén büntető feljelentést tett Répa 
ellen a pestvidéki torvényszéken u 
ahol Arday törvényszéki biró meg is 
állapitotta Répa bünösségét és 20 
pengő pénzbüntetésre itélte azzal ] 
hogy a férj , 

jogos felháborodásában ver- 
te meg ugyan a váltóőrt, 

ez azonban nem érinti a törvény 
idevonatkozó rendelkezését. Répi 
Géza fellebbezett az itélet ellen 

A fötér legolcsóbb fodrász-üzlete " 

Gallik Arthurné 
Arad, Fischer Eliz-palotában, az udvarban Ulyi 

DOndolálás, manikür, hajmosás és 
vizondolálás a legolcsóbb árban. 

elsőrendü munkaerők. 

Értesítés. 
Tisztelettel értesitem t. vevőimet és 

jóismerőseimet, hogy a 

Bul Reg. Ferdínand 27. szám malalt 
(Boros Béni-tér, Kneffel-ház) ér 
és ékszer-üzletemet megnyitotta 
ra és ékszerjavitást rendkivül jut 

nyos áron, jótállás mellett vállalok. Tö 
aranyat és ezüstöt a legmagasabh árban 

veszek. Meglepő olcsó árak. - Szives 
pártfogást kér 

A GARTNEI : 
őrás és ékszerész. 

Közponii 
fejcsarnok! 
Str Baritiu (v. Fakócya) al 
Teljes tej literje. . lej 6. 
Házhoz szállitva líterje 
Fölőzött tej literje . lej 
Tejszin literje. j 

ker-i a 
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Bécs, márc. 29. 
A Rendkivüli Ujság tudósitójától. 

Borzalmas leletre bukkantak né- 
nhány nap előtt a bécsi Dunaágban, 

Framek Ágoston raktáros, a keleti 
pályzudvar mögötti vasuti hidnál 
halászott. egyszer csak egy emberi 
estrészt emelt ki a vizből. A vizs- 
gálat során megállapitást nyert, hogy 

egy csipőtől a térdig tartó 
mnől comb a kihalászott uulla- 

darab. 

A nő életkora nem volt megálla- 
pitható. Az a feltevés is felmerült, 
hogy esetleg egy vizbefult teteméről 
valami gőzös lapátkerekei vagy 

valami propeller szakithatta le a 
borzalmas leletet. A behatóbb nyo- 
nozás azonban inkább azon feltevést 
igazolja, hogy minden valószinüség 
szerint valami büntény következtében 

jutott a női comb a Duna vizébe. 
A bécsi bünügyi krónika a leg- 
já utóbbi időkben egész sorozat olyan 
3 büncselekményt örökitett meg, me- 
Mlyekben az elkövetett gyilkosságok 
felderitésében a legelső nyomot valami 
hullarész szolgáltatta Sokan emlé- 

1 ban talált 

két női lJábszárra, 

amely Wrbik, csatornatisztitó mun- 
kás elfogatására vezetett, aki a la- 

kásnélküli Nowatschek Máriát gyil- 
kolta meg. 
Ezt megelőzőleg a Semmeringi 
alagutban 

egy levágott gyermekiejet 
találtak; 

4 a megejtett nyomozás során a gyil- 
1 kos személyében 

" a gyermek anyja került az 
igazságszolgáltatás kezébe. 

Még régebben történt, hogy egy 
vászonba burkolt emberi törzset lel- 
tek; az áldozat kilétét fáradtságos 
nyomozás után Sack, hadirokkant, 
kistőzsdés személyébensikerült meg 

állapitani. 
A Reichsbrücke közelében lelt 
női lábszár a Wimpassinger-féle gyil- 
kossági eset kideritésére vezetett. 
Ezen büntény sorozathoz sorakozik 
most a Dunaágból napvilágra került 
borzalmas lelet. 

ybit] 

6 
il 

combot az egyetemi törvény- 
ki bonctani intézetbe szállitották, 

hol Werkgartner tanár vette vizsgá- 
alá, melynek még nincs végleges 
dménye. Minden valószinüség sze- 
egy büntényhez tartozó corpus 

nek az a feltevése, hogy ezen 
t és a Linzben gyilkosság miatt 

tartóztatott Grüneis János könyvelő 
tette között szoros összefüggés 

keznek még Bécs egyik külvárosá- 

ctivel állunk szemben. A rendőr- 

RENDKIVULI UJSAG 

1 Rejtélyes gyilkosságok 
követikegymást Ausztriában 

Megcsorkitják és feldarabolják a holttesteket. - Nehéz feladat 
előtt áll a hatóság. 

Grüneis János beismerte, hogy 
vadházastársát, Mayer Ernestint ka- 
rácsony napján megölte. A gyilkos- 
ságot heves veszekedés előzte meg. 
A szezencsétlen áldozat szemrehányá 
sokat tett neki, hogy a karácsonyi 
ajándékul igért szőörmebundát nem 
vette meg számára. Grüneis a civa- 
kodás közben áldozatát nyakán és 

betéttel maníp 

torkán ejtett több késszurással ölte 
meg. 
A gyilkosság után 

a holttestet feldarabolta, a 

lábakat is a térdnél kettévágta 
és mindkét alsó és felsőláb- 

szárt külön becsomagolta, 

a fejet pedig egy papir dobozba 
tette és a csomagokat Linznél a 
Dunába vetette. Miután a bécsi 
Dunaágból kifogott comb a csipőből 
térdig van kivágva, a feltevés indo- 
koltnak látszik, hogy a lelet Grüneis 
könyvelő által elkövetett gyilkosság- 
gal összefüggésben van. 

alált Craiova 
leghatalmasabb bankjfa 
Hogyan élt vissza a betétesek bizalmával az 
Eschenay Bank - Hat éve készültek a 
bukásra - Minden könyv hamis volt 

A régi királyság pénzügyi életének 
szenzációjáról az Eschenay Bank bu- 
kásáról alig szerez tudomást az er- 
délyi sajtó, hiszen ezt a régi nagy 
bankot, amely nemcsak üzletkötései- 
ben volt óriási, hanem bukásában is. 
Erdélyben alig ismerik. Az Eschenay 
Bank igazgató tulajdonosait a bukás 
után bekövetkezett vizsgálat alapján 
letartóztatták és a bukaresti lapok 
most megdöbbentő részleteket hoznak 
nyilvánosságra a hatalmas craiovai 
pénzintézet csődjének kulissza tit- 
kaiból. 

Craiova környéke az ország leg- 
gazdagabb vidéke és a város termé- 
szetesen szintén egyike a leggazda- 
gabbaknak, hol a pazar bojár-paloták. 
sorakoznak a rendezett és modern 

uccákon. 

Valaha az Erdélyből kiván- 
dorolt magyarság jelentős 
szerepet játszott ebben a 

városban, 

amelynek ma is van egy „Magyar 
uccája". Az idők olyamán azonban 
ezek a magyarok teljesen felszivódtak, 

ma már nem is tudnak ma- 
gyarul és csak magyar hang. 
zásu nevük emlékezteti őket 

családjuk multjára. 

Az Eschenay Bank kis pénzváltó- 
üzletből fejlődött mammuth vállalattá 
amelynek 

mikor a kényszeregyezségi 
kérést beadta 562 millió lej 
volt az aktivája, 560 millió 

passzivával szemben. 

A vizsgálóbiró megdöbbentő ada- 
tokat tárt fel a bank manipulációi- 
ról. Megállapitotta, hogy már néhány 
esztendő óta veszteségekkel dolgoz- 

Az olcsóbbodási akció arra inditotta a Fehér Kereszt étterem uj 
üzletvezetőit, hogy alkalmazkodjék a közönség teherviselőképessé- 
géhez és arra való tekintettel a következő dumping árakat állapi- 
totta meg: Husleves 5 lej, Ragó vagy csorba leves 8 lej, Főzelék 
feltéttel 22 lej, Marhahus mártással 18 lej, Borjusült 26 lej, Ser- 
téssült 27 lej, Báránysült 26 lej, Marhasüt 24 lej, Borjupörkölt 
22 lej, Főtt tészta 10 lej. Arad legszebb és legnagyobb étterme 
vezet az olcsó árakban. Kitünő konyha, pontos kiszolgálás, 
esténkint elsőrendü cigányzenekar az étteremben, hirneves 
jazz zenekar és kitünő világvárosi müsor a Csodabarban. 

tak és azt 
hogy 

hat esztendeje készültek erre 
a bukásra, amellyel egyszerre 
visszaakarták szerezni beté- 
teseik és hitelezőik pénzéből 
rossz gazdálkodásuk több 

száz milliós veszteségét. 

A bank erősen megérezte a me- 
zőgazdasági krizist és szinte kalan- 
dor vállalkozásokba kezdtek, azt hit- 
ték, hogy egy-két üzlet beüt s ezzel 
helyreállitják az egyensulyt. Termé- 
szetesen nem a saját, hanem betéte- 
seik pénzét kockáztatták. 
A bank évente nagy nyereséget 

mutatott ki, a fizetésben sohasem 
akadt fenn és mindenkinek a bizal- 
mát birta. Amire legjellemzőbb, 

amig az alaptőkéje csak pa- 
piron volt meg, addig félmil- 
liárdra emelkedett a betétek 

összege. 

A mammuth bankot a legnagyobb 
lelkiismeretlenséggel vezették. A 
vizsgálat szerint 

nem voltak rendes könyvei. 
A váltólejáratok sem voltak 

pontosan feljegyezve. 

Az a mérhetetlen bizalom, amely a 
bank irányában megnyilvánult, csak 
az tudta idáig is mozgatui a hatal- 
mas gépezetet, amely azután most 
hangos robbanással omlott össze. A 
betétesek kétségbeesve szaladnak 
ügyvédhez és birósághoz, hogy meg- 
mentsék vagyonukat. A kimutatott 
mérleg, amint az Universul irja, nem 
teljesen reális, tulságosan optimista 
az aktivákkal, mégis bizonyosra ve- 
hető, hogy tekintélyes összeget meg- 
tudnak menteni a betétesek és hite- 
lezők részére. 

a véleményt szürte le, 

Skőt viccek 
Mr. Macdultt, skótnak 

egy vasuti szerencsétlenség alkalmá- 
val meghal a legjobb barátja. Koszo- 
rut vesz neki és kikiséri a temetőbe. 
Mikor hazafelé megy, felesége meg- 
kérdi tőle : 
- Nagyon szeretted az elhunytat? 

aberdeeni 

- Nagyon. A legjobb barátom 
volt. De bár inkább hajótörés követ- 
keztében halt volna meg. 
- Miért? Azt hiszed, hogy a 

halál a tengeren poétikusabb ? 
- Dehogy... 
- Hát akkor miért ? 
- A koszoruért. 

* 

Vizbe esett a skót fia. A gyerek 
már fuldoklott, amikor az apa oda- 
érkezett és hangosan felkiáltott : 
- Öt shillinget adok annak, aki 

megmenti a fiamat. 
Egy munkás ledobta a kabátját, 

beugrott a vizbe és a hullámokkal 
vivott kemény harc után ájultan huz- 
ta partra a gyereket. Az orvos mes- 
terséges légzéssel nagynehezen téri- 
tette magához szegényt. 
A megmentő az apa elé állt és kö- 

vetelte a pénzét. Az apa át is nyuj- 
tott neki két és fél shillinget. 
- De hiszen ötöt igért! - mél- 

tatlankodott az életmentő. 
- Igaz, csakhogy a fiu, amikor 

kihuzta, félhalott volt. ; 
k 

Londonból levelet irt haza a skót. 
A levél befejező része igy szól: 

„Nagyon kellemesen töltöm sza- 
badságomat. Különösen jól érzem 
magam a vendéglőkben. Gyakran ta- 
lálok a tányér mellett néhány pennyt. 

Utóirat: Ha a levélen nincs bélyeg, 
akkor utközben esett le. 

Dundeebe utazott a skót. Másod- 
magával ült a vasuti fülkében és 
csöndesen pipázva, beszélgetett uti- 
társával. Az utitárs egyszerre ugyan- 
csak elővette pipáját, aztán a zsebét 
kezdte tapogatni: 
- Ugyan kérem, - mondotta - 

nem volna egy szál gyufája ? Otthon 
felejtettem az enyémet. 
A skót átnyujtott egy szál 

Az utitárs tovább keresgélt: 
- Eijnye, ejnye, - mondotta - 

a dohányzacskómat is otthon hagy- 
tam. 
A skót elmosolyodott. 
- Akkor nyugodtan visszaadhatja 

a gyufát, ugy sincs rá szüksége. 

Egy skót halász palackot talált a 
tengerparton. Nagy érdeklődéssel nyi- 
totta ki. Egy levél volt az üvegben 
és annak szövege igy szólt: 
- Kérem a palack megtalálóját, 

hogy vigye el az üveget a füszeres. 
hez, Union ötreet 25 Kérje vissza a 
2 penny betétet és a pénzt vigye el 
anyámnak, Union Sduare 2 

k 

A skót izgatottan kutat a zsebé- 
ben, amikor a barátja találkozik vele. 
- Mt keresel? 
- Volt három pennym és most 

nem találom. Már minden zsebemet 
átkutattam, egy kivételével. 
- ÉEs azt mért nem nézed meg? 
- Mert attól félek, hogy ha ott 

sincs a pénz, menten megüt a guta. 

el Győződjön me: 

gyutát. 

Szénássi 
édivatáruháza 

éma már a legolcsóbb! 
é Aradon, (v. Karolina-u. sarkán) 
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KERE SZTRE. TVÉNY HÁZTARTÁS. 

] jövő Géfen lesz 
12 

a dijkioszfás. 
23 Befejezfülk a 6015 lejes pályáza- 

funkrabeérkezeifíervezefek kösz- 
27 léséf. - Nagy sikerrel zárulf a 

vasárnapi ebéd-fervpályáza. 

„Milyen legyen a jó, olcsó és ki- csomleves rizzsel. Sertéssült, bor 
4 adós vasárnapi ebéd ?" cimü pályá- sófőzelékkel Kuglóf. Összes / 

17 zatunkra beérkezett tervezetek köz- 131 lej. 
lését ma fejezzük be. Most a zsüri EGÉDI TERÉZ, Arad, Str. Cor- 

52 tagjai feldolgozzák a hatalmas anya- nel Leucutia 21. pályázata. Husle- 

got és jövő számunkban hirdetjük ki ves grizgaluskával, leveshus tor. 

58 az eredményt, amely után kiosztásra mamártással, sertéskaraj káposz- 
kerül a 15 darab, összesen 6015 lej tasalátával, lekváros bukta, fél II: 

értékü pályadij. ter bor, 1 üveg szóda. Összese 

ö MONDA BÉBI, Ineu, pályázata. 392 /e. 
Francia zöldségleves. Párolt mar- PROHÁSZKA FERENCNÉ, Arad 

74 75 76 i 700 hanyelv. (Háromnegyed kg. marha- Bul. Reg. 12. pályázata Marhahu 

H a nyelvet veszünk, amit forró vizben leves hagymamártással, ránto 

80 81 hagyunk 10 percig állni, azután kés- borjuhus zellersalátával, turó 
sel lefejtjük róla a bőrt. Ezalatt két rétes. Összesen 131 lej. 

66 darab karikára vágott kétszál sárga- LEHMANN ANDRÁSNÉ, Arad. at 
répát zsirban párolunk és a már be- Gáj, Ku;-ucca 36. pályázata. Mar. 

Vizszintes sorok: Leszármazó gyermek, J 3 LIEBERMAN DEZSŐ negyedkiló idei ozott zelanyelvet Delelesszük, hahusleves. Fasirozott sertéshus 
unoka. 5.. . . marsch. 8. Dühös, ingerült, liptói turó, AROMAT ajándéka. hány szem erós orssal, 7 a burgonyapirével. Almásrétes. ( ádáz. 12. A szeretet ünnepe. 17. A gyomor 4. MARENCSÁK MARGIT egy csomag fi- bérlevéllel, csipet rózsapaprikával foly- kg. lisztből rétestésztát verünk, meg- 
aat Pörtőmlőeső 1 20 ktot jelent: nom levélpapir, HELICON ajándéka. tonos öntözés mellett puhára főzzük. pihentetjük, azután kinyujtjuk, forró 

vira 8 sport műüsz csa, néme- , . , ; 1 

tül 21. Radirgumi miárka. 28. Mapszaka 5. LUKÁCS MIHÁLYNÉ egy csomag va Akkor levéből kivéve szép vékony zsirral meglocsoljuk következő tö 
24. 5D. 25. Igekötő. 206. AAAAA 27. DFO. lódi hollandi cacao, KALOCSAY füszerke- szeletekre vágjuk és a zsirjára sült telékkel megtöltjük: Fél kg. hámo 
20.... Roxelánom (dal a Szul- reekedő ajándéka. és átpaszirozott lébe visszarakjuk és zott almát megreszelünk, törött fa- 
tánból). 34. Kor, korszak (fon. ékezet pót- 6. SZERDAHELYI GÉZÁNÉ egy hónapig néhány kanál vizzel tálalásig tovább héj és cukor te . lással.) 35. Jókai- regény hősnő (Fekete gyé- ingyen könyvtár, LÖBL hirlapiroda ajándéka. y ö J tszés szerinti hozzá. 

mántok). 37. Időmutató. 38. Eljen-féle ná- 7. HESZ MÁRIA 0 darab levelezőlap fény- fözzi sempisalteka kötitésel tá- adása után fedó alatt kissé mega 
lunk a epognál használják). 40. Erzsi né- kép, SZALAVETZ fényképész ajándéka. a sep masz. (Két tojás sár dinszteljük, azután ezt a tésztára 
metül. A1. Égi test. 43. Mutató szó. 45. 8. FEHÉR MARIE 100 darab névlegy, a gáját egy evőkanál porcukorral el- szórva felgöngyölitve a tepsiben ki 
Olasz férdőfely. 47. Dal, idegen nyelven GLOBUS-NYOMDA ajándéka. keverünk, hozzáadunk harmincöt dkg sütjük). Összesen 85 lej. 
on) 48. Ivószoba, dívatosan a borozó. . 19. évmás 51 Könyörög. a Összevont 9. ZOLNAI ISTVÁNNÉ, egy ondolátás, liztet, kevés sót, tejben feloldott STEIN ISTVÁNNÉ, Arad, St 
nénet praep. 53. A test szerkezete 55. WINKLER-SZALON ajándéka. élesztőt, egy és fél deci tejjel pala- Calea Saguna 86. pályázata. Ka 
Nem régi, fürge, üditő, gyors pl. tánc. 57 sEec DUSI egy doboz csokoládé, csinta tésztánál keményebbre ver- fiolleves galuskával. Töltött sz 
.. gazda. 58. Mitológiai istennő. 60. Ő a ajándéka. jük, hozzáadjuk a két tojás kemény- őlevél. (Veszünk egy csomó szóől 
akit kizsákmányolnak: Pali 62. Nemes féln 11. NAGY GIOVANA, egy kiló narancs, re vert habját és kelni hagyjuk me- levelet, jól kiáztatjuk és megtöltjü 
slskdponban közival. aló egelele, vr aNBErő déligyümolcs importót aján leg helyen. A megkelt tésztából evő- A maradékleveleket sóskával feltes . eltesze 
polgári és katonai. 68. Mássalhangzó fon. a kanál segitségével, - amit jól be- szük főzni, a tetejére kis vágott l 
69. Kákai. . I(irói álnév volt.) 72. iroztunk, - kis fánkokat 
Nem lehet vaskarikát csinálni belőle. 74. Multheti keresztrejévényünk r je fánkolat rakunk, hagymát szórva. Töltelék: Harmincöt 
Kor, korszak (fon). 76. Rosszul másol, hi- helyes megfejtése;: pirosra ságük, tetejét lecukrozva dkg. disznóhust me darálunk, kis 

; e. Ha a tö (elék is 
eeere WEISZ Z8U281KA, Piata Avram e tejfellel tálaljuk és ha nem 
nyele. 84. Egy poháriia borocska. 86. Nyelv. lancu 16. pályázata. Burgonya le- elég savanyu, citrommal izesitjü 
táni fogalom. 87.... pul (a mosónőről ves. Bécsi szelet. Zöldbab. (Télire Rántott borju hagymás burgony 
é a ossz nyelvelrői mópdjál) Az fut. eltett zöldbabot jól kimosni, rántást val, hozzá zellersaláta. Háj 

onos késziteni, sót, kevés cukrosecetet kifll. Összesen 165 lej. 
bele, aztán a babot hozzáadjuk és HORAI MIHÁLYNÉ, Arad, St 

magánhangzók. 3. RRő. 4. A gyerekek te- 
szik. 5.. . irin (por). 6. A huszár e nélkül 
hem huszár. 7.. step (tánc). 8...... jól felfőzzük. A citrom sárga héja Ivriánu 52. pál ázata. T ukhusi 

eyel elb vajakinek azlezol 10 igen izessé teszi). Glesztenye püré. ves finom metélttel. Kapormár 
salyo,1 Titulo reytét en gérelme nél- orvák o ÁNKA tás aprólékkal. Sülttyuk, zsirban 
kül). 11.... Mais (a kukorica tudomá- z Arad, Str. sült burgonya köritéssel. Aran 

Os neve) 12. Étkezés, vagy a délben fo- amb a im . : 
asztot ételek összesége. 14.... , Na- turolit r0j an nero Petru Köre 74. pályázata. Paradi- galaska Összesen 98 lej. 

poleon (törvénykönyv). 15. Az első két be- 
tüt felcserélve: ige (a torkán leereszt vala- 
mit)). 16. Katona. 18. Karácsony éjjelén mtlvet alitt so . i 
mennek ide az emberek. 22. Fafélék. 28. mtil Nemn reklám, Sanem pvalóság 
Klasszikus költő neve röviditett formában. olti osaz Or ils 
20. . - ampet (lompos). 30. Ige a tánccal rómaikatholikus Nagy válaszlék és olcsóság 
kapcsolatban. 31. Német személyes névmás. 

sze. 48. Kék idegen nyelven. 50. A Duna egyszeri ondolálás. ! poszfódár uböázában 

32. Egy utolsóelőtti betü pótlással duna- 
menti község 33. Mássalhangzó (fon). 34. NYEREMENYE. 
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ENGEL MÁRIA, Ard. Sir Moise 
icoara 1. pályávata. Zöldségleves 

tántott borju, mellé krumplipiré. 

dabpalacsinta. (Hat tojás sárgaját 

5 dkg. vajjal és 5 dkg. eukorral ki 

abarunk, beletesszünk hat tojás 

abját és 10 dkg lisztet, ezt fél li- 

er tejjel feleresztjük. Palacsinta- 

ütőbe meleg zsirban vagy vajjal pa- 

lacsintákat kell sütni, vaniliás cu- 

orral behinteni és melegen tálalni. 

Összesen 126 lej. 

SMITH MANCIKA, Rovine, 247 

ám pályázata Csontleves máj- 
M galuskával Sertéskaraj rántva, 

4 burgonyapirével és savanyuubor- 

i kával. Olasz pite. (Huszonöt dkg 

cukor, 12 dkg zsir, 4 tojás sárgáját 

habosra keverni, egy fel sütőport 

0 langyos tejben felolvasztani, végül 

"s0 dkg lisztet és 4 tojás kemény 

habját teszünk hozzá. Tepsiben süt- 

jük, szépen feldaraboljuk. Ősszesen 

113 les. 
ELORA GYULÁNÉ, Arad, Str. 

Serban Vodá 5. pálvyázata Marha- 

nusleves csigatésztával. Leveshus
 

tormamártással. (Egy darab szép 

nagy tormat megreszelünk, melegre 

tesszük, hogy ne legyen erős, meg- 

felelő mennyiségü lisztet keverünk 

hozzá és kis zsirban megpiritjük, 

előbb vizzel, aztán levessel fele
reszt- 

jük, kis sóval izesitjük. A hust 
szép 

darabokra vágjuk, beletesszük a 

zószba és tejfelt öntünk rá. (Flatal 

„sertés fölsár rántva, (Fél 
kg. szép 

fiatal disznófölsart hat szeletre fel 

vágunk, megmossuk, pár percig só- 

ban tartjuk, aztán lisztbe, tojásba. 

régül zsemlemorzsába mártjuk és 

a forró zsirban kisütjük.) Párolt ká- 

poszta. (Egy fej egészséges káposz- 

tát laskákra vágunk, lesózzuk és 
álni 

hagyjuk, aztán jól kicsavarjuk és 

orró zsirban megpároljuk kis fog- 

hagyma hozzáadásával. Ha puha a 

káposzta, kis ecettel izesitjúk 
és kis 

töröttborst teszünk a tetejére.) 
Va- 

uiliás cukros fánk. Összesen 102
 lej. 

; Régi gazdaasszony tervezetét 

nmem közölhetjük, mivel inkognuitoját 

,em fedte fel és igy a pályázaton 

mem vehet részt. 

Az aradi szinház müűsora: 

Hétfő : nincs előadás 
Kedden : Salamon-vigjátékok és a 

női nemzetközi birkozóverse
ny. 

Szerdán: Özv. Varga Ábrisné és 

a nemzetközi birkozóversen
y. 

sütörtökön: I, 2, 3 és a nem- 

zetközi női birkozóverseny döntői. 

sNemzetközi női birkozóver- 

seny a szinházban. Kedden, szer- 

üádán és csütörtökön nem minden- 

napi sportattrakcióban lesz része 
az 

aradi közönségnek. A vlág legki- 

válóbb női birkozói szerepelnek az 

aradi szinház szinpadán, szabályos 

verseny keretében, döntőkkel, mint 

anhogy a nagy küzdelmekné szokott 

lenni. Sandra Porter (Olaszorsz
ág) a 

a
 

; vezetőjük, de itt vVal Wanker kis- 

aasszony, a svájci tigrs Mademoi- 

selle Magde, Franca Kongo, Otta 

S§imonca, a női Holubán, Abb
a elő- 

kelő egyptomi család sarja, Senno 

rita Tego, spanyol csillag, Made- 

moiselle Sylvia, Pár s legyőzhetetlen
 

asszonya és Katty, a szépséges 

oosztrák. Nyolc remek birkozónő 

zek, akikről megsugjuk még azt is 

hogy vannak közöttük igen csinos 

hölgyek, sőt egy kis néger versenyz
ő 

is. A szinház elsőrendü kisérőmü- 

sort ad a nagy meetingnek. Kedden 

kacagó est lesz a legkiválóbb Sa 

amon-műsorból, szerdán az özV- 
Varga Ábrisné, csütörtökön pedig a 

.. 

RENDKIVÜLI UJSÁd 

tigrise nem tűüri 

Arad, március 29. 

A Rendkivüli Ujság tudósitójától 

Megvallom, a legnagyobb megil 

letődéssel és némi balsejtelmekkel 

kopogtattam be az apartament aj- 

taján. Evégre is oroszlánbarlangba 

megyek, minden fegyverem az a kö 

lelkierő és egy silány töltőtoll, 

nyole tigriserejü bajnoknővel szem- 

en 
Aggodalma mat még csak növelte 

a joviálisan moso yó impresszárió 

termete. A birkozó hölgyek vezetője 

ugyanis maga sem utolsó legény, 

ami a korpulencát illeti. 

Az amazonok között. 

A lakosztály ajtaján belépve. ösz- 

szes balsejtelmeim elillantak. A várt 

izomhegyek és trabukószag helyett 

nyolc nyulánk, csinos és pá- 

risi sikkel öltözött hölgy ült 

a székeken. pamlagon szanaszét. Az 

általános körömápolás megszünk, a 

hölgyek várakozópillantásokkai szem- 

lének. 
- Bemutatom a hölgyeket, - szól 

előzékenyen az impresszárió. 

Sandra Porter Olaszország, Wenker 

kisasszony. a svájci tgris, made- 

moiselle Magde, Francia Kongo, 

Otta S monca, a női Holubán Abba, 

előkelő egyiptomi család sarja, Sen- 

norita Sego spanyol csillag de- 

moisele Sylvia, Páris legyőzhetetlen 

asszonya és Katty, a szépséges 

osztrák Katty. 
Nemzetközi kézfogásokkal és köl- 

csönös udvarias mormogásokkal kö- 

zöltük egymással neveinket. Az in- 

terju nehezebbik részén pedig Fe- 

kete impresszárió szivélyessége és 

boszorkányos nyelvészeti zsonglő- 

rösködése segit át. A dolog egy 

kssé nehéz, de azért nekwágunk. 

- 

A svájci tigris. 

Rangsorban első hölgy Wenker 

kisasszony. a svájci tigris. Ezt az 

érdekes, exotikus melléknevet bu- 

dapesti szereplése alkalmával kapta 

egyik sportimádójától. Egyelőre sem- 

mi tigrist nem lehet észrevenni 

rajta. Legfennebb akkor gyul ki 

szemében a dzsungeli tüz, mikor 

- életkora fe ől érdeklődöm. 

- Vingtdeux, (22) mondja 

kegvesen. 
Mire a szépséges osztrák Katty 

rosszmájuan suttogja fülembe, hogy 

a svájci tigris tiz éve csökö- 

nyösen ragaszkodik a két 
ketteshez. 

Természetesen, Katty minősithe- 

tetlen cselekedetének is megvan az 

inditóoka. A két hölgy haragban 

van egymással. 

Az egzotikus hölgyek. 

Abba és Mgde kisasszonyok kö- 

vetkeznek. Egy ptom és a francia 

érdekesen kreol, de 
ás Molnárvigjáték, azl b3 

Rendes helyárak. 
Magde már kimondottan né- 

Kongo gyermekei. Abba kisasszony 

Az amazonok között 

Körinferju az Aradra ér- 

Kkezett nyolc birkozó 

bajnoknővel 
A holgy-sampionok sem szeretik, ha életkoru

kat firtaták - Sváic 

a szentimentalizmust - A dijbirkozó nőknél is 

fontos kellék a ruzs és puder 

ger, akin a vastag fehér pu- 

derréteg egyáltalán nem segit. 

Főnevezetességük, hogy állandóan 

bundában üivek. Igazuk van, az 

éghajlat nálunk éppen nem kongo- 

menti. Sennorita Tego sem érz! va- 

lam jól magát a szeszélyes aradi 

időben. 
Z Azt kérdi, hogy nem vagyok-e 

szerelmes ? Nem. Az én szerelmem 

a munka (ejnye, ez az irodalom!, a 

birkózás. Idenézzen. 
A pullover pi lanat alatt lekerül a 

sennorita testéről, kivágott ruhájá- 

ból előtünnek meztelen karjai. 

Finom, szivós kis izompólyák 

ugrálnak a barna bőr alatt. 

- Fogja meg! 
- De kérem, bajnoknő... 

Kinek a pap, kinek a papné. 

Sandra Porter, az oasz, fekete- 

szemü, tüzes teremtés, mint az 
im- 

presszárió mondja 

a legszeszélyesebb a társa- 

ságban. 

Őszinte eragadtatással beszél bu- 

dapesti szerepléséről. Az emlékek 

hatása alatt izgalomba jön és a k
ö- 

vetkezőket mondja: 

- aAhh Potapast náty kitvis, 

náty charmante. 

Könnyebb érthetőség kedvéért el- 

áruljuk, hogy a fenti elragadtatás 

magyarul van mondva és annyit je- 

lent, hogy Budapest nagyon kedves, 

nagyon bájos. 

Ézzel szemben Mademoiselle 8y1- 

via, a pár si legyőzhetetlen, Buka- 

festet dicséri. És a bukaresti kony- 

hát. 
= Mekkora bealisteket... - 

sóhajt fel ábrándosan. - És mi- 

lyen szép emberek. Csak nagyon 

sokba kerül. Vizum, itt-tartózkodás, 

pénz, levegő is pénz. 

De azért Bukarest gyönyörü. 

A női Holubán elsirja magát. 

Legszerényebb figurája a bajnoki 

gyülekezetnek a cseh leány, Otta 

S monca. Állandó honvágy gyötri a 

Hradsin és egyébb prágai müemlé- 

kek után. (Amk között egy szőke 

- állitótag bajuszos - csehszlo- 

vák férfiszépség is előkelő helyet 

foglal el) 
Tessék csak mondani neki 

Prága - szól Fekete ur. 

Nem szégyelled magad, itt az ujságiró és te bőgsz1? 
- Prága. ; 
A slány kék szemei kerekre 

nyilnak. Elpirul és gyorsan meg- 

kérdi. ! 
- Mit mond? 
- Most mondja neki, hogy Praha 

Mondom. 
A hatás óriási. 

A kék szemek nedvesek lesz- 

nek, két csepp lassan gurul 

le a puderen, le a kék selyem 
ruhára. 

Az incidensnek Wenker kisasz- 

szony vet véget. Erélyesen rászól a 

pityergő birkozóra : 

- Nem szégyenled magad, itt 

iságiró é. te bőgsz ? 

Itt vér fog folyni. 

Svájc tigrise és Csehszlovákia női 

Holubánja egy pillanat alatt talpon 

vannak. A tigris az erősebb fölé- 

nyével néz le Csehszlovákiára, mig 

amaz vad elszántsággal készülőd k. 

A harc már itt van az orrunk előtt. 

Feketeur. az impresszárió halálmeg- 

vető bátorsággal lép közbe. 

Széles vállai láttára a hőöl- 

gyek harci kedve lohad. 

De csak a kedvező pillanatot várják 

az összecsapásra. A kritikus hely- 

zetben Fekete urnak mentőötlete 

támad. 
Nézzék hölgyeim. Halasszák 

el ezt a küzdemet holnap estig. 

Mindjárt pénzt is lehet keresni 

vele. 
A kétségtelenül okos ajánlatnak 

megvan a maga eredménye. Tigris 

és Holubán kisasszonyok hátat for- 

dtanak egymásnak és sokat sejte- 

tőel sziszegik: 

= A ce soir... 
(=lós.) 

e. e. 2 E 

Magastörzsü rózsafák, 
virágmagvak, gumók, délszaki 

növények, egynyári és évelő 

virágpalánták a legolcsóbban 

szerezhetők be 634 

Mihelyiés Fiavirágkereskedő cégnél 
Arad, Zrinyi u. Kertészeti telep Radná

n, 

az állomással szemben. Alapitva 1902. 

Terjessze a 

Rendkivüli Ujságot! 

hanem 

összes 

ciós 

GYŐZŐDJÖN MEG 

árainkról! Áruink hibátlanok és a legjobb minőségüek. 
TRANSILVANIA 

ene tüztől megmentett, 

Esernyő és napernyőink 
=uolcsó elárusitását folytatjuk 

esernyőáruház (Fischer Ellz-palota.) 
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Kálváriáit jár 
aki a Gegyaljáról bort 
akar exporífálni. 

Csak a pénzügyminiszter adbat kiviteli en- 
gedélyt. - Tizenbét napig tattott, amig vá- 
lasz érkezett a miniszteriumból távirati meg- 

kevesésre. 
Árad, március 29. 

A Rendkivüli Ujság tadósnójától. 
Az egykor virágzó Aradhegyalja 

gazdasági hanyatlásának grafikonja 

reskedő ekkor táviratilag kért kivi- 
teli engedélyt a pénzügym niszterium- 
tót, ahonnan 

a távirati megkeresésre pon- 
tosaán 17 nap mulva érkezett 

RENDKIVÜLI UJSÁG 
.... 

szetesen a táviratvál ások hosszu 
napjai alatt a gyoroki állomáson 
veszteget. Ezért az állomás főnöke 
annak rendje és módja szernt 

hétezer lej kifizetését kérte. 

A kereskedő kifizette ezt is és igy 
végre a két vagon hegyaljai bor el- 
indulhatott Csehszlovákia felé. 

Ennyi a történet. Csak arról van 
szó, hogy a pénzügym niszterium 
magának rezerválta azt a jogot, hogy 
egyszerü kiviteli igazolványokat ki 
adjon, amikor azokat a pénzügyigaz- 
gatóságok a maguk hatáskörében 
sokkal több eredménnyel. elvégez- 
hetnék Csak erről. Ilyen apró intéz- 
kedésekről, csak a bürokrácáról, 
amely a fiegyalja amugy is sulyos 
gazdasági válságát még sulyosabbá 

1931. március 30. 

Intelligens, jó felfogóképességü, de 
kulturáltságában hatalmas hézagok 
vannak, önmüvelését teljesnn elha 
nyagolja. Jó megfigyelő, kritikájg 
aránylag - neurótikus idegállapo- 
tához képest - objektiv. Világszem.- 
lélete kialakulatlan, érdekköre szük, 
körülményein nem túd felülemelkedni. 
Apróságokban makaes, követelőző, 
gyakran erőszakos is. Önmagát sok- 
ra becsüli, : 

nyen sebezhető Alaptermé- 
szete gyáva, 

hipochonder, önmagára tulzott gon- 
dot fordit. Rendkivül fokozott érzé- 
kiségét csak részben éli ki, erotiku: 
vágyképei sokban hozzájárulnak gya- 
kori hangulatzavaraihoz. 

modora többnyire durva, 

beképzelt, hiuságában köny- 

talán 1930-31 éves évben érte el 
mélypontját. Az idei nagyon is bő 
termés, a szüret után rövid pár hét 
alatt a minimálisra zuhant árak, a 
borexport szin e teljes megszünése, 
mind mind hozzájárult ahoz, hogy 
lehetetlenné, elviselhetetlenné tegye 
az aradhegyaljai bortermelő hely- 
zetét. 

A természeti csapásokhoz pedig 
még hozzájárult a felsőbb fórumok 
nmemtörődömsége is. Az, hogy Arad. 
hegyalját egész egyszerüen feledé- 
kenységből kihagyták a Csehszlová- 
lWával kötött kereskedelmi szerző- 
désben szereplő kedvezményes el- 
bánásban részesülő bortermő vidé- 
hek közül és ezzel elejét vették min 
den Csehszovákiába irányuló ex- 
portnak. Az eset pedig, amelyet leg- 
utóbbi számában a Bukarestben meg- 
jelenő Podgoria cimü szaklap fel- 
emlit, eklatáns példája annak, hogy 
mennyi nemtörödömséggel, mennyi 
szakértelem nélkül kezelik felsőbb 
helyen a borexport és ezzel együtt 
természerüleg a Hegyalja gazdasági 
talpraállitásának kérdését. 

Közel egy hónappal ezelőtt történt 
- rja a lap -, hogy egy cseh- 
szlovákiai borkereskedő felkereste 
Romániát és ellátogatott az Arad- 
hegyaljára is. Gyorokon skerült is 
egy ottani termelővel megállapodást 
kötnie és ennek értelmében két va- 
gon bort vett tőle Csehszlováktába 
való szállitás céljából. A két vagon 
bor már indulásra készen állott a 
gyoroki állomáson, amikor a gyo- 
roki állomásfőnök 

a cseh kereskedőtől kiviteli 
engedélyét kérte. 

A cseh kereskedő b utazott Aranra 
és kérvényt nyujtott be a pénzügy- 

iigazgatósághoz, melyben egy kiviteli 
engedély kadásáért folyamodott. Itt 
azt a választ nyerte. hogy az enge. 
dély kadására a pénzügyigazgatóság 
nem illetékes és azt a pénzügymi- 
niszteriumtól kell kérni. A cseh ke- 

NYOMTATVÁNY 
OLCSÓN GYORSAN 

K 
NYOMDÁRAN KÉSZÜL 

Öltöny 

teszi. És talán - nem utosó sor- 
ban - arr I is, hogy az a külföldi ke- 
reskedő aki egyszer a nálunk való 
bevásárlással "y szépen megjárta, 
bizonyára nem fog másodszor is az 
Aradhegyaljára jönni bort venni és 
bzonyára nem a legszebb képet 
fogja a külföldön az itteni kereske- 
delmi viszonyokról festeni. 

meg Gyorokra a válasz. 
Az engedélyt megkapta. Most tehát 
már mnden rendben lett volna, ha 
mint az már előre várható volt 
ismét nem jön közbe valami. Az 
a két vagon bor, amely hosszu idő 
óta az egyedüli volt, amely Arad- 
hegyaljáról külföldre induli, termé- 

A kofferes gyilk gyilkos 
a Rendkívüli Ujság grafoló- 

a : gusának megvílágításában. 
Részletes iráselemezés és jellemrajz 
Schreiber Tamás fózsefről. 
A Rendkívüli Ujság grafolégusa, 

Fenyves Farkas László ismert buda- 
pesti iráselemző átengedte n künk 
leközlésre Schreiber Tamás Józsefről, 
a böröndös gyilkos kézirasáról ké- 
szült iráselemzését A grafológus csu- 
pán annyit jegyez meg, hogy a jel- 
lemrajz minden kommentáról és a 
gyilkos eddigi vallomásaitól függet- 
lenül készült. 

A rendkivül érdekes, eredeti ana- 
lizis szószerinti szövege a következő: 

Kiegyensulyozatlan karakter. Pszi- 
chikuma gátlásokkal teli, érzésvilá- 
gát elfojtja, Élményei megviselték 
idegeit, neuraszténiára hajlamos Szo- 
rongó érzéseinek külső fegyelmezése 
energiájának nagyrészét felemészti, 
tulzot pesszimizmusa egész eletbe- 
rendezésén nyomot hagy. 

Elhatározásaiban félénk, óva- 
tos, tépelődő, 

megvalósitani; önmagát nem tudja 
adminisztrálni, céljai előtt könnyen 
letörik. Erős ösztönéletet él, mate- 
riális élvezetekben, szórakozásban 
nagy örömet talál. Munkájában ügyes, 
produktiv, de rendszertelenül, nem 
szivesen dolgozik, munkabiraása han- 
gulatai szerint változó. Étdekeit min- 
denkor megbecsüli és megvédi, de 
csak apróbb fondorlatokkal, hazudo 
zással, nagyobb célkitüzésre képte- 
len. E ikai érzéke fejletlen, hisebb- 
nagyobb morális kilengésekre kap- 
ható. Hatalmi törekvéseit szükebb 
környezetében éli ki, szivesen pa- 
rancsolgat, rendelkezik, - amig ko- 
molyabb ellenállásra nem talál, 
szinteségre képtelen, zárkózott, bi- 

zalmatlan természetü, úgyszólván sen- 
kivel sem tud felmelegedni, szeretet- 
érzését elfojtja. Környezetével nem 
él harmóniában, 

de nem elég körültekintő. Társadalmi nyugtalan, ideges, ingerlé- és anyagi érvényesülésre vágyik, de keny, indulatait nehezen fé- terveit kevés reális érzékkel próbálja kezl, 

Ujonnan ber nde: La. 2 leg-zebbkivi- . ruhafestést, vegytisztitás sett mühelyemben telben végzek 
fra0, Strada Stroiesn 13. (oszpodár (volt ZCeleky-ucca 13. sz. 

ne legnagyobbalegolcsébb raktára Női kalap ujdonságokjosenne Deumtson z Bratianu 11. 
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, UJ Aza 

UZSAYNÁL 
szimházzal szembem 

lavaszi felöltő Trench-coat 
em gyári áru! :-: Minden Darab saját készitmény! 

Melőtt hármit vásárol, keressen fel. Mereur iparosbevásariási könyvre 6havi hitel. 

BUZA-ARAK! 

i1 

leeszbben késziti Boros Béni tér 5. Déák Ferenc. u. 1. 504 

KREBSZ L Ruha üsztitását és festését 

Szekszuális párválasztásával 
elégedetlen. 

az Oroszországban 
rekedt foglyok 

iró, aki a háboru alatt orosz 
ságba esett, 
számol be az orosz 

hadifogolytelepeket és 

betegségekben pusztultak el. Az 

KÉTSZOBÁS előszobás, fürdőszobás ud- 

jer eladó. Cim a kiadóban. 

EGY gyönyörü szép, 
bás konyhás lakás, 
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nagy, uccai, egy : 
külön fáskamra, p 

gyár között. Érdeklődni Sándor Iván 1 1 ni ő n hir lapiroda, Andrássy tér 22. udvarban. 
Felelős szerkesztő: BRUCKNER LAI 

Tömegesen pusztulnak 

Bécs. Edwin Erich Dwinger néme
t: 

fog-- 

megrenditő könyvben 

hadifogoly-tá- 

Németországba, majd egy nemzetközi 
bizottsággal bejárta az egykori orosz 

összegyüj- 
tötte a nagy pusztulás pontos adatait. 

vari lakás május 1-ére kiadó. Cuza Voda 43. Thököly Imre u. 602 
PERZSASZŐNYEGEK, egy kandaláber és eta 

t 

magyar és osztrák katonák száma 

-
 

borok borzalmas titkairól. Dwinger 
a háboru után visszatért hazájába, 

I 
Eszerint Szibériában 168.104 

német katona sinylődött a fogolytá- 
berokban. Hivataios jelentés szerint nn 
ezek közül 15.767-en haltak meg- lb 
Viszonylag kedvezőnek lehetne mis Ikő 
nősiteni ezt a halálozási számot, ha 
egy másik szám nem sötétitené el a 
képet: 

51.213 német hadifogoly rej- 
télyes halálaa 

Ezek kolerában és más járványoss: 

oroszországi német hadifoglyoknak I 
mintegy 40 százaléka pusztult el a 
táborokban. 

ui Még ennél is borzalmasabbak azok 
a megállapitások, amelyeket Dwinger 
a volt osztrák-magyár hadseresg 
hadifogságba esett katonáiról tett. 
Igy történhetett, hogy Szibéria 15 háborus létszámu divizió, 
600.000 ember temetője lett. ! 
Franciaország és Belgium a há- 

boru alatt 424.157 német hadifogz 
lyot ejtettek. Ezek közül 355.677-e 
tértek vissza a háboru után hazá- jukba. A francia-belga statisztika i 25.229 halálesetet és 43 251 felde- 
ritetlen esetet tüntet fel, Ez 16 szá h zalék összveszteséget jelent. A több ke mint 40.000 felderitetlen eset titkát l mind máig sem lehetett megoldani Mindent összefoglalva 998.775 né- met hadifogoly közül 150.000-en h nem tértek vissza hazájukba. Ennél 4 azonban sokkal nagyobb az orosz és olasz hadifogságban elpusztult 

lás stb, azonnal kiadó a vasut és vagonn 


